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PPuolitikai, társadalmi, szépirodalmi és közgazdászati közlöny. 

M.-Vásárhelytt, szombat, január 1. 1876. 
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SZERKESZTŐI SZAÁLLÁS : 
Kövecses-utcza I016. sz., hová a lap szellemi részé 

illető czikkek küldendők. 

KIADÓ HEVATAL: 
A ref. főtanoda könyvnyomdája, hova az előfize- 
0. tési pénzek és reclamatiók küldendők. ) 

Előfizetési felhivás 

SZEKELY HIRLAP- 
politikai, társadalmi és közgazdászati közlöny 

; 1876-ik évi VIII. évfolyamára. 

mHlőnzetési díj: 
Negyedévre (jan. -márcz.) 1 frt 50 kr. 
Eélévre (an- jun) , -, 
Egészévre (jan. -decz.) . 6 -, 

Előfizethetni helyben a ref. főtanodai könyv- 
nyomda irodájában és t. Csiky Lajos ur könyvkeres- 

kedésében; vidéken minden m. királyi postahivatalnál. 
Az előfizetési pénzek vidékről a ,„Székely Hirlap" 
kiadóhivatalának czimzendők Maros-Vásárhelyre, mire 

nézve legczélszerübb a postautalványok használata. 

Inareh Sándor, 
kiadó laptulajdonos. 

znteayecn 

; A t. olvasó közönséghez. 
A „Székely Hirlap- az 1875-ik év végével meg- 

szünt a maros-vásárhelyi jógászegylet közlönye lenni; 
de mint a szabadelvü-párt elveit valló, a legfőbb, 
vagyis az egyesült magyar haza érdekeit képviselő 
közlöny az 1876-ik évben újult erővel kezdi meg 
pályafutását. 

Midőn e lap szerkesztését elvállaltuk, nem le- 
beghetett más czél szemeink előtt, mint a szabadelvü 
párt és kormánya hazafias, magasztos törekvéseit tá- 
mogatni, mert szilárd meggyőződésünk, hogy csak egy 
ily erős szervezetü s tisztán hazafias párt van hi- 
vatva Magyarország jövőjét biztositani. Törekvésünk 
oda irányul, hogy a kormányt, mely a nemzetnek 
a jelen válságos helyzetbőli megmentését tűzte ki 
ezélul, hazafias buzgalommal támogassuk; ez nem zárja 
ki azonban, hogy nézeteinknek szabad kifejezést ne 
adjunk. 

A helyzet valóban aggasztó, s ha valaha, úgy 
most a legnagyobb mértékben szükségünk van haza- 
fias, férfias szilárdságra. 

Európa tekintete tapadt reánk; hitünket a jövő 
iránt nem szabad elvesztenünk, s ezzel mi nemcsak 
minmagunk, de a késő unokáknak is tartozank. A 
haza nagy terheket ró ugyan vállainkra, de ezen ter- 
heket jaj nélkül kell viselnünk, s ezt mi, midőn a 
haza szent ügye, jövő boldogsága követeli tőlünk, 
minden igaz hazafitól megvárjuk ! 

A „Székely Hirlap", mint a székely főváros 
egyetlen politikai és társadalmi közlönye, a Székely- 
föold érdekeit kiváló figyelemmel kisérendi; tehát oda 
fog hatni, hogy a Székelyföld mind anyagi, mind 
pedig culturalis érdekeit előmozditsa. 

Iparkodni fogunk továbbá, hogy a t. olvasó, bár 
rövid, de mindig tömören tartott czikkek által a kül- 
föld felől is kellő tájékozást nyerjen, valamint a 
magyar országgyülés főbb mozzanatait is kivona- 
tilag ismertetni fogjuk. 

Tárczánk mindig bő olvasmányt fog nyujtani, 
minthogy czélunk oda irányul, hogy t. olvasóinknak 
kellemes szorakoztatást nyujtsunk. 

Végre gondunk lesz reá, hogy hirrovatunk 
a legélénkebb szinben tükrözze vissza a napi esemé- 
nyeket, hogy igy a közönség minden jelentékenyebb 
mozzanat felől kellőleg értesülhessen. 
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den hirdetés után külön 30 kr. 

Hirdetési díj: Egy háromszor hasábozott garmond 
sor, vagy annak térmértéke 5 kr.; bélyegilleték min- 
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A hirdetési díjak előrejfizetendők. 

Munkatársakul, ugy a helyi, mint a vidéki leg- 
kitünőbb erőket volt szerencsénk megnyerni; szóval, 
mi mindent elkövettünk arra nézve, hogy lapunkat 
mentől tartalmasabb- és változatosabbá tegyük. 

Viszont legyen szabad remélnünk, hogy a mi- 
velt magyar közönség sem vonja meg tőlünk becses 
pártfogását, a mit a nemes czélra való tekintettel 
bizton remélünk is. 

Maros-Vásárhelytt, jan. 1-én 1876. 

Nemes Ödön, 
a ,„Székely Hirlap" felelős szerkesztője. 

M.-Vásárhely, jan. 1-én. 
(n) A közfigyelem a jelen év elején is Török- 

ország felé irányul; ő volt a többek között azon 

rosz gazda, ki ügyeit a mult évben rendbe nem 
hozta. A szláv elem folyton forrongásban van, s az 
előjelekből itélve, az ügy komoly kimenetelü lehet; 
vannak ugyan, kik azon reménynek adnak kifeje- 
zést, hogy a czélba vett reformok által sikerülend 

a folkorbácsolt szenvedélyeket lecsillapitani, ha azon- 
ban koözelebbről vizsgáljuk a dolgok menetét, ugy 
többé nem hihetjük, hogy a szláv elem, mely eddigi 
műveleteiben is sikert lát, főleg miután egy régi 
eszméje valósitásáról van szó, actioját abbanhagyja. 

A három északi hatalom, - miután a ráják a mü- 
zülmánok ellen elnyomatásuk miatt emeltek fegy- 

vert, - főleg administrativ reformok életbeléptetése 
által akart a bajon segiteni. 

Az ,Augsb. Allg. Zeitung azonban egy me- 
rőben másnemüű titkos megállapodás, illetőleg szer- 
ződésről akar tudni. Szerinte Oroszország Monteneg- 

róra gyakorol befolyást, Austria-Magyarország Szer- 

biára. A mi a jövendőt illeti, a délszlávok azon 

hitben vannak, hogy Oroszország kieszközli Her- 
czegovinának Montenegro általi bekeblezését; Austria- 

Magyarország elfoglalja Török-Horvátországot és 

Boszniát a Verbas folyóig, valamint Dalmácziából 

kiindulva az egész Narento-völgyet. Bosznia többi 
részei Szerbiához fognak csatoltatni. - Ez képezné 
tehát az Oroszország és Austria-Magyarország közötti 
titkos szerződés alapját. Ezáltal egy nagy Szerbia 
létesülhetése lehetetlenné volna téve, miután három 

részre szakasztatnék m. p. Szerbia, Montenegro és 
Horvátország. 

A ,„Fremdenblatt? szintén ily értelemben nyi- 
latkozik; a bécsi felsőbb katonai körök pedig Her- 
ezegovina és Bosznia katonai megszállását sürgetik, 
s a közös kormányt ez irányban akarják capacitalni. 
Andrássy gróf azonban ezen óhajnak határozottan 

ellentmondott, s ugy Berlinben, mint Szt.-Pétervártt 
kijelentette, miszerint semmiféle körülmények között 
nem gondolhat a fellázadt szláv tartományok beke- 
belezésére. 

Ebből következtetve nyilvánvaló, hogy a meg- 
szállásra vonatkozó tervek csakis Andrássy ellen- 
feleitől származhatnak. Egyátalában a megszállásra 

és annekczióra vonatkozó minden combinatio csakis 
azon esetben birna valószinüséggel, ha a hatalmak 
a keleti kérdést véglegesen tisztába kivánnák 
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hozni. Ez azonban nem az eset. A három hatalom 
minden eddigi működéséből az tünik ki, hogy a ke- 
leti kérdést épen elodázni akarja, s e szerint a sta- 
tus duo fenntartassék. 

Ha Toörökország elveszitené északnyugati tar- 
tományait, akkor a déli részre kerülhetne a sor, 
melyre Oroszország régóta sovár tekintetet vet, mely- 
nek azonban az orosz általi megszállása az 1856. 
márczius 30-ki párisi államszerződvény megsértését 
eredményezné, minek következménye eshetőleg egy 
európai háboru lenne. 

Marosszéknek 1875. decz. 29-én tartott bi- 
zottmányi üléséből. 

A gyülést Béldi Gergely főispán az egybegyült bi- 
zottmányi tagok üdvözlése után rövid bevezetés után d. 
e. 10 órakor megnyitván, a tiszti ügyész távolléte alkal- 
mából annak helyettesitésére Csiky Zsigmondot kéri föl. 
Minek megtörténte után a tárgysorozat rendén felolvas- 

tatik a miniszterelnöknek a kormányban történt válto- 
zásról szólá miniszteri leirataa: 

Az állandó választmány a miniszterelnöki leiratot 
egyszerüen tudomásul vétetni véleményezi. E tárgyban elő- 
ször is Bothos Kálmán emelt szót, ki is értelmesen ki- 
fejti, hogy „valahányszor a kormányban változás történt, 
midőn az a széknek értésére adta, az állandó választ- 
mány csak tudomásul vétetni kivánta, a jelenben azonban, 
ha a törvényhozó bizottság tagjai az illem határait meg- 
sérteni nem akarják, inditványozza, hogy a közgyülés ha- 
tározatilag kimondani sziveskedjék, hogy Tisza Kálmán 
miniszterelnöki leiratára bizalmat szavaz. - Magyari 
Ferencz nem hajlandó bizalmat szavazni s ebből kifolyó- 
lag az állandó bizottság véleményéhez csatlakozik, külön- 
ben is elve lévén nyugtán dicsérni a napot; azonban a 
kormányt támogatni kivánja. - Kiss József Bothost 
pártolja, ellenben Bereczky László azt inditványozza, 
hogy menesztessék Tisza Kálmán miniszterelnökhöz egy 
fölirat, melyben politikájának megváltoztatására kéressék 
föl. (Mily bölcseség 1) Az átalános nyomasztó helyzetet még 
nyomasztóbbá tette Béldy G. főispán azon nyilatkozata, 
hogy a kormánynak egyelőre nem lehet bizalmat szavazni; 
ő, ugymond a miniszterelnök leiratát olybá tekinti, mint 
egy, a szobába lépő köszöntését, kinek üdvözletét viszonoz- 
zuk, ő tehát üdvözlő föliratot inditványoz. - Nagy Sán- 
dor fölemliti, hogy miután Tisza min. eln. a benne helye- 
zett várakozásoknak s a hozzá kötött reményeknek meg nem 
felelt, bizalmat nem kiván szavazni; azonban törvényes 
törekvéseiben őt támogatni óhajtja. E kérdésben a viták 
befejeztetvén, szótöbbséggel kimondatik, hogy Tisza Kál- 
mán miniszterelnökhöz kormányra jutása alkalmából üd- 
vözlő felirat küldetik. 

A 26 pontból álló tárgysorozat részben jelentéktele- 
nebb kérdéseket foglalván magukban, csak a főbb tételekre 

szoritkozhatunk. Ilyen Szörény megye alispánjának átirata 
a koronázási jelvényeknek 1849-ik évbeni elásatási belyére 
Ő felsége által épittetett kápolna fenntarási költségeinek 
fedezésére egy alapot létesitő inditványa. Ezen inditványt 
a gyülés magáévá tévén, e czélra gyüjtést határoz rendezni. 
- Tárgyaltatott továbbá Udvarhelyszék közönségének az 
osztrák-magyar kormány és Romania között létrejött vám- 
szerződés ellen a képviselőházhoz intézett felirata.- A 
bizottmány a felirat érveit magáévá teszi ugyan, egyszers- 
mind kinyilatkoztatja azonban, hogy miután a két állam 
között a szerződés már törvénynyé vált, azt az állandó vá- 
lasztmány, mint későn érkezett átiratot tárgyalás alá nem 



vehette. - H.-M.-Vásárhely közönségének a magyar nem- 
zeti bank és önálló vámterület felállitása érdekében a kép- 
viselőházhoz intézett feliratát ugy az áll. válaszmány, mint 
a közgyülés pártolja. - Szentiványi Kálmán alki- 
rálybiró jelentése a közadóknak közigazgatási utoni be- 
hajtására vonatkozólag helyesléssel fogadtatik. Lőrinczi 
Gyula és gr. Rhéday István uj választmányi tagok éljen- 

zéssel igtattatnak a névsorba. 
Még a bizottm. gyülés kezdetén Tolnay Gábor he- 

ves interpellátiót intéz az alkirálybiróhoz az ehedi köz- 

ségi előljáróságnak hivatalától lett felfüggesztése tárgyá- 
ban, mire Szentiványi Kálmán alkirálybiró válaszolt, föl- 
fejtvén először is, hogy interpelláló a tényállás felől nincs 

kellőleg tájékozva; később a tárgysorozat rendén az ügyre 
vonatkozó iratok felolvastatván, azok által begyőzetett, 
hogy az illető ehedi előljárók hivatali teendőjükben ha- 

nyagul, lelkiismeretlenül jártak el, ugyanis egy ehedi 
békés polgáron elkövetett betöréssel párosult tolvajlás 
tárgyában sérelmezettet oltalmukba nem vették, a tette- 
sek kipuhatolására mi lépést sem tettek, hanem e helyett 
sérelmest a harmadik faluban lakó dullóhoz utasitották . 
a dulló által eszközölt vizsgálat alkalraával pedig a hely 

szinén meg nem jelentek, hanem e helyett egy idegen 

községbe búcsura mentek. Mi részünkről alkirálybiró ur- 
nak erélyes eljárásáért csak köszönetet szavazhatunk, mert 
csak az ily, rendetlenséget nem türő intézkedések által 

tartható főnn a rend, nyugalom, mely bizonyára minden 

békés polgárnak egyik főóhaja. 
A nevezett tárgyakon kivül még számos többé, ke- 

vésbé jelentékeny ügy került megvitatás alá, melyek rész- 

ben tudomásul vétettek, részben azok keresztülvitelével al- 

királybiró bizatott meg. 
A gyülés délután 2 óra körül ért véget. 

A képviselőházban decz. 28. délután 1 órakor 

tartott ülésben Tisza Kálmán miniszterelnök bemutatá 

a megyék, kerületek, vidékek és székek 76. évi közigaz- 

gatási árva és gyámhatósági kiadásainak födözéséről a 76. 

évi államköltségvetésről, az általános jövedelmi pótadóról, 

továbbá a többi adónemek érvényben álló rendeleteinek 

meghosszabbitásáról, a pálinkafőzésről szóló törvény né- 

mely rendeletének a polgárositott határőrvidékre való ki- 

TARCZA. 
BÁRO KEMÉNY ZSIGMOND. 

(Szül. 1816., megh. 1875. decz. 22-én. 

Báró Kemény Zsigmond meghalt! 
E hirre az egyesült magyar haza szivén nyilallott 

át a fájdalom... 

A gyászhirre - minthogy fölgyógyulásához már 
régóta eltünt volt a remény - ugyan el voltunk készül- 
ve; de a tudat, hogy benne hazánk egyik nagy erények- 

ben tündöklő fiát vesztette el: szivünket sulyos fájdalom 
tartja lebilincselve. 

Naphoz hasonló volt élete, mely mig fönn tündőö- 

költ, csodáltuk fényét, s midón, miként a föllegek közé 
hanyatló nap, egykor annyira fénylő szelleme elborult: 

a verőfényes napokért csak áldani tudtuk s most, midőn 
nemes alakját az örök éj fedi; megkönyezzük őt. 

Meghalt?! Nem!.. Ő halálával ujra született, hogy 
soha meg ne haljon. Kit egy nemzet kegyelete kisér a 

sirig, az halandó nem lehet, az a nemzet szivében örök 
életet nyert! 

Kemény Zsigmond szépirodalmunk fejlesztésében és 
politikai küzdelmeinkben egyaránt elsőrangu szerepet ját- 
szott, különösen a forradalmat megelőző reformokra törek- 
vő korszakban és a kibékülés létrehozatalának nevezetes 
epochajában. Mint a „P. Napló" szerkesztője a nemzet 
érzületének volt hatalmas szószólója s igy az 1867-iki 
kiegyezés nagy részben az ő érdeme. Ő, mint politikus és 
hirlapiró a nemzeti érzületnek liberalis képviselője volt, 
elvül tüzte ki, a már elfoglalt tért szélesbiteni. Mint 
szépirodalmi iró főleg a regényirodalom terén tünt ki s e 
részben maradandó becsü művekkel gazdagitotta irodal- 
munkat. Regényeit mély életbölcselem, emberismeret és a 
kornak, melyben alakjai mozognak, teljes ismerete jellemzi. 

Mint ember szeplőtelen jellemü, rokanszenves és a 
legnemesebb szivű volt, oly tulajdonok, melyek csak tisz- 
teletre gerjeszthetnek. 

1870. óta sulyos betegsége következtében teljesen 
visszavonult s pár évvel később Mrdélybe, Puszta-Kama- 

terjesztéséről, a horvát-szlavonországi jelzálogos kötvé- 
nyek némely kedvezményeiről, a 80 millió járadékkol- 
esönről, a jövedék-szabályok némely intézkedéseinek mó- 
dósitásáról, és a 76, évben kiállitandó ujoncz és póttar- 
taléki jutalékról s a közös hadsereg és honvédség egyé- 
neinek katonai ellátásáról szóló szentesitett törvényezik- 
keket. 

Ezen törvényczikkek kihirdettetvén, hasonló kihir- 
detés végett a főrendekhez küldettek át. 

A főrendiház d. u. 1/, 2 órakor tartott ülésében 
Beöthy Algernon jegyző átnyujtja a fentebbi törvény- 
czikkeket, melyek kihirdettetnek. 

Az elnök jelenti, hogy b. Nopcsa főudvarmester 
távirati értesitése szerint a királyné Ő felsége a főrendi- 
ház hódolatnyilvánitásait Ő felsége születés-napja alkal- 
mából, kegyesen tudomásul vette. 

... 

A „Nemzeti Hirlap" a közigazgatási reform 
egyik alapfeltételéül tekinti a tisztviselői dualificatió kér- 
désének szabályozását. Iudokoltnak látja, hogy a gualifi- 
catio tekintetében fokozatok állittassanak fel. A maga- 
sabb állásokra megkövetelné a tudori fokozatot. A fődol- 
got abban találja, hogy az alsóbb közigazgatási hivatalok 
jelöltjeit ne kényszeritsük a hosszas elméleti tanulmá- 
nyok által sok idő és pénzáldozatra. Hadd jussanak mi- 
előbb a legalsóbb fokozatu hivatalra, de ott azután ne 
kiméljük, ne engedjük őket szaktudományuk iránt a ná- 
lunk szokásos apathiába sülyedni, hanem kényszeritsük 
a magasabb állások feltételeiül tüzött gyakorlati vizs- 
gálatok által arra, hogy elméleti képzettségeik hiányait 
utólagosan pótolják. 

Közgazdaság. 

A budapesti gőzmalomiparról a fővárosi 
statistikai hivatal legujabb havi kimutatásában érdekes 
adatokat olvasunk. Az 1870-73-ik évi időszakban mal- 
maink összesen 18 millió mázsa lisztet és 414/, millió kor- 
pát őröltek, az évi átlag termelés tehát 4 és fél millió 
mázsa liszt és 1 millió mázsa korpa. E gyártmányok elő 
állitására felhasználtatott 28 millió mázsa buza és csak 
egy millió mázsa rozs, átlag tehát 6 millió gabona. A buda- 

rásra tette át lakását, hol édes testvére Jánosnak, szerető 
karjai között végezte be nemes életét. 

Báró Kemény Zsigmond (m. gyerő monostori) a fe- 
jedelmi ivadék, szül. Erdélyben Alvinczen 1816-ban. 
Atyja Sámuel volt. Tanulmányait Zalathnán kezdette 
meg; 1823-1834-ig pedig a nagy-enyedi ref. főtanoda 
növendéke volt. 1834-37-ig Maros-Kapudon részint a 
gazdaságnak, részint a tudományoknak élt, honnaa M.- 
Vásárhelyre jött joggyakorlatra s itt maradt 1839-ig; 
1840-ben Bécsbe, akademiába ment, hol is egy évet és 
nyolcz hónapot töltött, mely idő alatt több kitünő tanár- 
tól természettudományokat, orvosi vegytant, boncztant s 
physiologiát hallgatott. Innen Kolozsvárra tért vissza s 
belevegyült a politikai mozgalmakba. Irodalmi müködését 
itt, Vásárhelytt kezdette meg. Ugyanis, mint 22 éves 
ifju, itt irta „Mohácsi veszedeleme czimű értekezését és 
vMartinuzzi" történelmi regény egyes helyeit. 1842-ben je- 
lent meg „Élet és ábránd" czimü regénye, mely a budai bom- 
bázás aikalmával elégett. Maros-Kapudon irta meg „Gyu- 
lai Pál 5 kötetes jeles regényét, mely által a regény- 
irodalom kiváló bajnokaként ismertetett el. Később lát- 
tak napvilágot „Férj és nő;= „Özvegy és leánya" czimü 
remek regényei. - Mint publiczista 1840-ben az „Er 
délyi Hiradó" vezetését fogadta el, s mellékesen Kemény 
Dénes rokona oldalánál élénk részt vett a kolozsmegyei 
gyülési vitákban; 1842-ben beleunván a szerkesztésbe és 
vitákba, ismét M.-Kapudra vonult, s ott regényirodalom- 
mal foglalkozott, s a „Hiradóba" néha vezérczikkeket kül- 
dött. Ugyanezen időtájban jelent meg „Korteskedése czimű 
jeles munkája, mely által a közfigyelmet még inkább ma- 
gára vonta. Hötvös b. felhivása folytán a „Pesti Hirlap" 
munkatársa lett. Olaszországból visszatérte után 1848-ban 
ugyan e lapnál Csengeri A. szerkesztőtársa lett. 1848-ban 
Kővárt képviselte a pesti nemzeti gyülésen. - 1849-ben 
Szemere belügyminiszteriumában tanácsos lett, s mint 
ilyen, főleg a codificatioval foglalkozott. 1850.- ben jelent 
meg „Forradalom után" czimüű hires műve, s valamint 
később „Még egy szó a forradalom után. A magyar szó- 
nokok és statusférfiak könyvében ő irta,,gr. Széchenyi 
István' és a „Két Vesselényi remek jellemrajzokat. - 
1854-ben átvette a „Pesti Napló" szerkesztését, melyet 
1856. végeig folytatott, 1857-től pedig 1869-ig folyton 
annak élén állt. Az emlitett műveken kivül még beszélye- 

pesti liszt fővásárlói a magyar fogyasztókon kivül Ausztria, 
Németország, Anglia, Belgium és Németalföld, Amerika 
és Olaszország. 

A hamuzsir Erdélyben. Erdély hazánkat 
leinkább jellemző műiparunk egyikéről a hamuzsirrról 
méltónak tartom egy pár rövid szót szólani, melyet jólle- 
het, mint nálunk sok helyen szinte nélkülözhetetlent, alig 

láttuuk szélésen kiterjedő gazdászatigvagy ipar figyelme- 
zőinkben bár valamennyire méltányosan tárgyaltatnii 

Ki hazánkat alaposan ismerni akarja, nem elég an- 
nak regényes völgyeinket, s kényelmesen terülő folyam és 
csergő patakok köritette téreinket, sem egekbe nyúló ha- 
vasainkat szemlélni; sőt a legdusabb képzelő erő sem ké- 
pes bár némileg kézzelfoghatóvá tenni annyira, elágazó 
foglalkozási körünket, mert a legvadabb rengetegek vé- getlen tárházában, a csalitok fiatal lombjain, s a lombok 
vad gyümölcsein, számunkra mind meg annyi kincs terem. Hazánknak hozzávetőleg ,-ét erdők foglalják el, a 
közeli nyugatfelől végetlen fenyvesek terülnek, s szerte- 
széljel viszont szélesen kiterjedő itt bükkös, amott cser, 
8 más óriási erdők, melyek részletesen vizsgáltatva, a ré- giségbuvárnak végetlen századok csiráit mutatnák meg egyegy törzsökén senyvedő, vagy elrothadt fa tövéről ki- 
jött csemetében, s felületesen nézve mégis a magasra 
nőtt s deli termetü növényvilágon, egy figyelemmel ápolt iskolát gyanitana, melynek pedig főoka a természetben 
rejlik, midőn az elestek porain ujak nyernek életet. 

A dologra térve tehát előrebocsátom, hogy e foglal- kozást, bár erdőkkel bővelkedő hazánkban mnem annyirz folytatják, mint tán következtetni lehetne, mert néhol a helyiség kedvező fekvése által a közlekedés s szállitások könnyüsége, más jutalmazóbb alkalmakat nyujt ebbeli 
birtokunk kellő felhasználatára, 
gatása által, melyben a bőség még szegényeinket is ké- nyelemhez szoktatta, s ez által a gondos gazda erdőbir- 
tokát, mint egy jól mivelt kertet rendesen és módosan neveli, a helyett ritkitás és nyesésekkel. ali 
egynehány mértföldnyire, majdnem járhatlan utakon kel- 
lene átszállitanunk, és legtöbbnyire távolról a közlekedési 
helyektől, s ezért a engetegek felhasználhatatlan tömege 
kezünkbe adta ez ipart. 

Vannak erdeink, melyekbe ha mélyehben betekisn- tünk, ámulattal látjuk a képzeletet felülhaladó famennyi- 

ket, szépészeti czikkeket stb. irt, ujabban Gyulay Pál két kötetben tanulmányait adta ki. Reméljük, hogy Gyulay Pál, Kemény Zsigmond összes műveinek iadi- sát sem fogja sokáig halasztani, a minek azt hiszem, minden művelt ember csak örvendeni tudna. N . 

HARCZ A MILLIOKÉRT, 
REGÉN. 

Irta: 

AN ösöNn. 
Forditotta : 

I. 

Az 1843-ik év nyirkos, hideg november hava vége felé járt, s jóllehet az idő éjfélhez közeledett, mind a mellett Brüssel közönsége az északi ivaspálya in- dóháza felé tolongott, részint, hogy az utazókat, kik a 
gyors-vonattal ép most érkeztek meg, szemügyre vegye, 
részint, hogy a netán megérkezett rokonokat és ismerő- 
sőket a városba szállitsa. 

Már ugyszólva mindenki elhagyta a termet, csak 
egy nő, ki előbb átalános figyelmet keltett, késedelmezett 
még. Ez egy magas, izmos, mintegy 50 éves mulat nő 
volt. - Fejdiszét nagy, szeméig érő tarka kendő ké- 
pezte; öltözete pedig csaknem szegényes és lengeteg; a 
gyermek azonban, kit karjain tartott, pompás, indiai 
schawliba volt burkolva, sipkája pedig drága csipkékből 
állt. Gyöngéd tekintettel vizsgálta a mulát nó a mélyen 
alvó teremtést, kinek anyja ő nem lehetett, minthogy az 
fehér volt. Majd fürkészőleg nézett körül a teremben, s 
aztán fájdalomtelt kifejezéssel csüggeszté le fejét, mint 
kit a hazátlanság tudata bánt. De merengéséből csak- 
hamar fölrettent, midőn hirtelen egy vasuti hivatalnok 
azon kérdést intézte hozzá, hogy: itt mit akar? 

A kérdezett reszketve fordult vissza s tört angol 
nyelven felelé: ,Semmit, várok 14 

»Mire vár? Van-e önnek podgyásza?" folytatá a 
hivatalnok. " 

A nó az utolsó kérdésre igennel felelt. 
„Elvitette-e ezt már?" 
„Nem!" 

az épület és tüzifák váaá- 

De néhol alig



séget, 8-10 ölre magusuló s majd egy öles vastagságu 
bükk és cserfákat, imitt-amott kiaszott, ledült, vagy vala- 
mely balsors által törzsén szenvedő óriási szálfákat, me- 
lyeknek naponta szaporodó tömege, mennyi haszontól fosz- 

taná meg a bírtokost ez ipar nélkülözésével, s szinte meg 
közelithetetlenné tenné rengetegeinek kellemes belvilágát; 

e czélra használjuk mi fel tehát a hamuzsirrali foglalko- 
zást s üzérkedést, melyhez, hogy minő uton jutunk, rő- 

vviden leirni czélszerünek tartom. 

(Folytatása köv.) 

Irodalom és művészet. 

IzsóMiklós busongó juhászáról kitünő mészle (gyps.) 
másolatokat készitettek; ajánljuk a műpártolók figyelmébe 
Ára darabonként 10 frt. 
Szathmáry P. Károly festész, állitólag, Kolozsvárra 
teszi át műtermét. Ez a hazai művészetnek csak előnyére 
válnék. 

Csiky Cer gely „Jóslat--a Arodon decz. 22- én nagy 
tetszést aratott, 

Az országos m. képzőművészeti társulat 
legutóbb megnyitott műtárlatában 115 drb mű van ki- 
állitva. 

A Kisfaludy társaság elnöki székére Toldy 
helyére Gyulay Pál van kiszemelve, a második elnök- 
ségre pedig: 

Szász Károlyt emlegetik. Örömmel nézünk a 
valósulás elél! 

B. Kemény Zsigmond, a mint mi is egész biz- 
tossággal tudjuk, még életében Gyulay Pálra ruházta mű- 
veinek kiadasi jogát. Valószinü, hogy ő nem sokára meg 
is inditja e nagybecsüű munkák ujra kiadását; ezt, azt hisz- 
szük minden mivelt olvasó érdekkel várja. 

sSzinészet. 

Az Apollóban decz. 30-án Szigeti „Szép ju- 
hász"-a került szinre. Az előadás meglehetősen sike- 
rültnek mondható. Szép (Szép Jancsi) és Berki Ida (Pi- 

roska) egyaránt jól játszottak, dalaikat pedig a közönség 
megtapsolta. y fölfogással játszott továbbá Szabó 

A hivatalnok szitkot megmolva átadatá magának a 
nő podgyász-szelvényét és meghagyá, hogy őt kövesse, 
mit a nő azonnal teljesitett is; majd vállaira kapta a 

nő nagy bőröndjét, aztán nem késett megkérdezni, hogy 
kocsija van-e? és midőn ez ,nem-mel felelt, jármű után 

látott. Midőn aztán a bőröndöt a kocsira felhányta, mor- 
mogva kiálta feléje: „Üljön fel és mondja meg hova akar 
hajtatni. 

„Nem tudom, válaszolt a mulát nő. 
„Sajátságos, nem tudja, kiáltott a férfi gúnyosan 

és vállvonitva eltávozott. 

A kocsis már szivélyesebb volt, ez a kocsi ajtajá- 
hoz lépett és megkérdé, hogy ez alkalommal van-e elő- 
sször Brüsselben? midőn erre a nő igenlőleg válaszolt, 

ismét azon kérdést intézte hozzá: „És önnek semmi czi- 

met nem adtak ?" 

„Nem!* szólt alig hallhatón és egy megjegyzésére 
hozzátevé: „Hajtson oda, hová akar. 
fehát egy vendéglőbe, avagy egy butorzott lakot 

óhajtana ? 
Ez utóbbit választanám !* 

Tndok egy ilyet, épen utamba esik, szólt a ko- 
csis, korbácsával pattintva. Rövid utazás után egy utczá- 

ban állapodott meg, és egy nagy, négy emeletes házra 
mutatva, mely előtt egy virágdús kert terült el, mely 
az utezától mintegy harmincz lábnyi távolságban teknát 
- igy szólt: „itt vagyunk!" 

A mulát nő köszönetek közt kifizeté őt, mire az 

inas, ki előbb az utcza és kertet elválasztó rostélyzaton 
könyökölt, a házba kiséré. 

A kocsis hónapok óta naponta ezen ház előtt haj- 
tott el, mely egy fákkal beültetett utczában állt, belsejét 
azonban nem ismerte. Ez igen tiszta és tágas épület volt, 
melynek terjedelmes zöld lugosán, ha az ember áthatolt, 

egy kertbe ért, melynek szép gyeptéreit senkinek sem 
volt szabad megtaposnia. 

A mulát nő a háztulajdonost még ébren és igen 
előzékenynek találta. Kérdéseire tudtára adá a nő, hogy 
két szobát áhajtana, minthogy még valakit vár, de nem 
azonnal. 

Az ur megjegyzé: „Helyesen cselekszik, hogy előre- 
látó, mivel üres szobákkal nem mindig rendelkezhetem. 

A nő nyugodtan felelt: „Ezt én is gondoltam." 
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Gyula (Bálint) ós Szegedyné (Pősz Manczi), kik a kö- 
zönséget derültségben tartották. A kis Palotai Piroska 
(Pista), ügyesen, értelmesen játszta végig kis szerepét. 
A többi szereplők nagyobbára vontatottan, kedvetlenül 

az ér- játsztak, különösen Nyékiné (Laura) játékában 
zésnek egyetlen szikráját sem vehettük tszte Közönség 
közép számmal. 

Dűrüczkölő. 

Mióta gépezetem kerekéről a viz elvétetett s meg- 
állni kénytelenittetém, tudom szorgossá vált a munka; 
sok mindenféle tárgy várja megérdemelt kisimittatását; 
csak türelem, a szer lassan mindenre rákerül. - Most 
ez alkalommal legyen elég veled kedves olvasóm tudatni, 
hogy malmomra a viz megjövén, ujra élek és működése- 
met megkezdtem. 

* - 

Az ájtatos „Erdély circum dederumot mondott a 
szegény „Székely Hirlap'-ra, köpczös betükkel megirta 
epitaphiumát, aztán sutytyomba markába nevetett. Elég 

korán, mert a mint t. collegánk láthatja: a ,„Sz. Hirlap" 
nemhogy meg nem halt, de a t. collega szavaira, még a 

„Dürüczkölő”-t is ujból tevékenységre serkentette. Nem 
jó az ördögöt falra festeni! 

* 

Borlea erősen fujja a „Trompetát; keserves, pa- 
naszos nóták azok, mint a Nádá a brádi fél csizmás 

trombita-mester nótái. 

Különfélék. 

* T. olvasóinknak boldog ujévet kivánunk! 

* A kolozsvári kir. egyetem Toldy Ferencz özve- 

gyéhez részvétiratot intézett. 

* Blau Gyula hegedűművész Baruch Hermine k. 

a és Wégler Gyula ur szives közremüködése mellett 1876. 
január 2-án a Transylvania disztermében hangversenyt 

tart. A hangverseny műsorozata következő: 1. Adagio 

variálva Beethoven sonátából; előadják Blau Gyula és 

„Tehát foglalja el az egymás melletti szobákat, me- 

lyek egyikéből az ntczára, másikból pedig a kertbe nyi- 
lik kilátás. Baptist a kályhába tüzet fog gyujtani." 

Midőn az inas ura parancsát teljesitendő eltávozott, 
a házi ur egy szekrényből nagy könyvet vont elő és meg- 

kérdé a mulát nő nevét, mire a nő ezen választ adá: 
„nevyem Brown Anna." 

„És mily idős, asszonyom ? 
„Harminczöt éves, válaszolt a nő reá tekintve. 

A férfi e nyilatkozaton elcsodálkozott, minthogy ő 
a nőt tiz évvel idősbnek becsülte? Miután több ilynemü 

kérdést intézett hozzá, megtudá, hogy a nő semmi üz- 
letet nem folytat, hogy Richmondból, Virginából jön, hogy 
a gyermek, mely nála volt, leányáé, és hogy az tizen- 

nyolcz éves. Mind a mellett az nem jutott eszébe, hogy 
a gyermeket egy futólagos, barátságos tekintetben része- 

sitse. Ütlevele után is kérdezősködött, mire a nő egy 
zsebkendőt vont elő, melyet óvatosan papirosba göngyölt 

volt. Csöndesen átnyujtott a házi urnak egy papirost, me- 
lyet ez csak futólagosan nézett át. 

,Hz kielégit,6 válaszolt, gyertyát gyujtott és ma- 
gát meghajtva folytatá: „Ha ugy tetszik asszonyom, lak- 
osztályaiba vezetendem: 

Aztán egy hosszu folyósón át a lépcsőn fölkisérte 

őt, melynek végén számára az 1. számmal, jelölt szoba 
állt. 

„Itt van lakása,6 szólt a férfi, miközben az ajtót 
föltárta; válassza ön tartózkodási helyül azon szobát, a 

mely önnek leginkább tetszik. Ezen szavak után jó éjt 
kivánva, magára hagyta a nőt. 

Anna a gyermeket, ki még mindig aludt, az ágyba 
fektette, aztán gyorsan a szoba megvizsgálásához fogott 
és egy sofára dült. 

„Ah!* kiáltott az elégültség egy nemével, mint ki 
viharteljes utazás után a kikötőt megpillantja. Nehány 
perczig a kályha mellett melengetó magát, aztán sötét 

szemeit legmélyebb gyöngédség kifejezésével függeszté a 
kisded teremtésre, unokájára. 

Isteném, * szólt magához, ,ezen szoba lesz a Jennyé ?" 
Erre megnézte a kisebb, egyszerübb szobát, melyet 

épen magához illőnek talált, aztán megvizsgálta a szek- 
rényeket, az ablaktáblákat, az ajtókat és a kutatás ered- 

ményével teljesen meg volt elégedve. A gyermeket csön- 

deseu levetköztette és melléje feküdt. Másnap elkészité a 

lt lé zátoszoa 

Wégler Gyula urak. 2. a) Recitativ és Romance Tann- 
háuser-ből. zongorára átirta Liszt Ferencz. b) Novelette 
Reimanntól; előadják Baruch Hermine kisasszony. 3. a) 
Romance Beethonventől. b) Magyar dalok Hausertől; elő- 
adják Blaun Gy. és Wégler urak. 4. a) Adagio Wéglertől. 
b) Boszorkány táncz Bazzinitől; Blau Gy. és Wégler Gy. 
urak által előadva. 5. Moise, ábránd (egy húron) Paga- 
ninitől; Blau Gy. és Wégler Gy. urak által előadva. Hely- 

árak: I-sőrendü zártszék 1 frt, II-sodrendü zártszék 70 
kr, állóbely 40 krajczár. Jegyek előre válthatók a Schön- 
stein ur kávéházában, s este a pénztárnál. Kezdete 7 
órakor. 

1 Dr. Engel Imre jeles orvosunkat mély családi 
gyász érte, ugyanis édes anyja özv. dr. Engel Jó- 
zsefné, M.-Sáros-Berkeszi Nagy Zsuzsánna, hosz- 
szas szenvedés után 1875. év deczember 30-án reggel 
7 órakor jobb létre szenderült. Temetése tegnap ment 
végbe számos részvevők kiséretében. Béke poraira ! 

* A „Hermannst. Zeitung" ujságolja, hogy a seges- 
vári törvényszék területén egy negyed holdnyi rét végre- 
hajtás utján egy krajczáron kelt el. 

* A medgyesi szász casino disztermében, mint érte- 
sülünk Vilmos porosz király életnagyságu arczképe fog- 
lalta el a főhelyet, s nem a magyar királyé? 

* A vasuti személyzet reductiója vétetett tervbe 
ugy a központi igazgatóság, mint a pálya fenntartásnál 
is. - Ennek következtében a folyó év elején többen el 
fognak bocsáttatni. (Majd később bizonyára vissza hiv- 
ják öket !) 

* Bagáthy Eliza zongoraművésznő Erdélyben hang- 
versenyez. 

* Első Napoleon szobra, melyet a communisták 
leromboltak a Vendőm oszlopra ismét fölállittatott. 

* A Vezuv forrong ugyan, de a tüz még mélyen 
vöröslik benne, s alig látható a sürü füsttől; ha a he- 
gyen nem támad oldalnyilás, akkor a láva kiömlés még 
sokáig késni fog. 

* Gróf Bismarck Herbert, az államcanczellár fia 
= hir szerint - Taverna olasz grófnőt veszi nőül. 

* Bukurestben erős földrengést éreztek. 

* Bulyovszkiné, gyöngélkdése miatt „Deborah*-ban 
a budapesti szinpadon decz. 29-én nem léphetett föl. 

reggelit a gyermek számára és meglepettnek látszott mi- 
dőn azt mondák, hogy csak a csengetyüt kell meghuznia, 
hogy kivánsága szerint mindent kaphasson. 

Ebédjét szobájába viteté és aztán a gyermeket a 
kertbe vezette alá. 

Később megkérdé az inastól a ház pontos czimét, 
mire a felelet ez volt: „Genti utcza 26." 

Midőn este felé iráshoz ült, alig végzé el a második 
sort, midőn egy, az ajtója előtt támadt nagy zaj által munká- 
jában félbeszakasztatott. A zajt mintha léptek okozták volna, 
melyek most ajtója felé közelednének. Brown asszony ülő- 
helyéről felszökött, hogy a kulcsot az ajtóból kivegye és 
hogy azt bezárja. A mig kinyitá, egy férfit látott maga 
előtt, ki udvariasan szólitá meg őt: „jó napot, drága 
Annám! 

A nő meglepetve huzódott vissza s ijedten fölkiál- 
tott: „Ön itt! Taylor Richárd ?! 

„8 miért ne? Eljöttem önt üdvözölni és megjegy- 
zem, hogy ön itt jól el van látva." 

Ezen szavak után Taylor ur a szobába nyomult. 

Taylor Richárd magas szikár, mintegy harmincz 

éves férfi volt, öltözéke keresett. Veres haja gondosan 
fodritott; arczát hasonszinű szakáll övezé, mely önző, ke- 

gyetlen s boszuálló jellemet árult el; kicsiny, szürke sze- 
mei gyorsan forogtak hol ide, hol oda, metsző tekintete 
néha kancsalságba ment át. 

Tömött szemöldei haja s szakállánál setétebbek 
voltak, a mellett veres szemhéjáról csaknem egészen hiá- 
nyoztak a szempillák; vékony orra, mint ragadazó madáré, 
görbült alá, a keskeny, szintelen ajkak torzteljes mosolya 
még visszataszitóbbá vált két sor fekete apró fogai által, 
mig szögletes álla szilárd akaratot árult el. Mindamellett, 
hogy arcza halvány volt, tagjai meglehetős izmosaknak 
látszottak s ez különösen kesztyükkel födött kezeire vo- 
natkozik. Szemeivel hunyorgatva közeledett a mulatnó fe- 

lé, kinek irtoztató félelme hiuságát növelni látszék. Alig 
tett pár lépést előre, midőn hirtelen, mintegy a padlózat 
alól két fiatal és izmos néger tünt elő, középrendü, de 
uj öltözékben, melyek hihetőleg ép most vétetettek vala- 
mely kereskedésből. 

(Folytatása következik.) 



" 

* A Széchenyi szobor elkészült Bécsben, de a 

bizottság annak öntésében hibákat találván, a hibák ki- 

javitásával két jeles bécsi szobrászt bizott meg. 

* Prielle Kornélia asszony áprilban Kolozsvárra 

megy vendégszerepelni. 

* Jokayra ujóévben, az „Ellenőr" szerint, 
kitüntetés vár. 

* B. Simonyi miniszter 

ermlegetik. 

" A nyomor áldozatai. Pécsett egy szegény öz- 

vegy, ki három gyermekével a legnagyobb nyomorban 
élt, akként akart véget vetni saját és gyermekei nyomo- 
rának, hogy egyik közelebbi éjjel a kályha szelelőjét el- 
zárta s nagymennyiségü kőszenet rakott a tüzre, minek 

következtében kifejlett kőszéngáz az egész családot meg- 
ölte, s csak a szerencsétlen nó két éves leánykája ma- 
radt életben. 

* Owsjannikoff-per. Sz.-Pétervártt nem rég tár- 

gyaltatott le egy monstre per, mely a fővádlottak szemé- 
lyisége, a per tárgyát képező nagy vagyon és a mozgásba 

hozott rendkivüli tárgyalási apparatus miatt egyaránt 
megérdemli a nevezett városban ébresztett figyelmet és 
érdekeltséget. Vádolva voltak gyujtogatási bűnért Ows- 

janikoff kereskedelmi tanácsos, diszpolgár és elsőrangu 
kereskedő; Lefftejefi másodosztályu kereskedő és Rudo- 

metoff polgár. Az esküdtekkel szaporitott járási biróság 

mindhárom vádlottat bünösnek mondta ki és elitélte. - 

nagy 

utódjául Kautz Gyulát 

Owsjannikofi, a milliomos és egyike Pétervár legelőkelőbb 
kereskedőinek, azzal vádoltatott, hogy nagyszerü beren- 

dezésü gőzmalmát mult év februárban a másik két vád- 
lott által, nyerészkedési szándékból felgyujtatta. Nyere- 
ségét a 800,000 rubelnyi biztositási összeg és a koroná- 
val való bizonyos bonyodalmak megszünése képezte volna. 

Mert Owsjannikotf a hadügyminiszterium számára öröl- 
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tetett gabnát malmában. Innen van az is, hogy az orosz 
kincstárnak 14,000 zsák rozslisztje égett meg a tüzben. 

A malom leégett, de csakhamar fölébredt a gyanu, mely 
a fönnt érintett perre adott okot. A vizsgálat kiderité, 
hogy a tüz több helyen egyszerre ütött ki, hogy előtte 
való nap a munka beszüntettetett és a munkások elkül- 
dettek, és hogy a kitünő szerkezetü vizvezetékből és viz- 
tartókból a viz kibocsáttatott volt, nehogy az oltásnál 
felhasználhassák. A gyujtó készüléket a malom különböző 
pontján a másik két vádlott helyezte el. A per tárgya- 
lása nehány hétig tartott. Owsjannikoff Szibéria egy tá- 

vol eső vidékére való számüzetésre, Lefftejeff kilencz, 
Rudometoff nyolcz évi kényszermunkára itéltetett. Azon- 
kivül Owsjannikoff ellen még több rendbeli kártéritési 

per van folyamatban, melyeket ez itélet következtében 
okvetlen el fog veszteni. 

A közönség köréből.*) 
Tisztelt szerkesztő ur! 

Maros-Vásárhelyről, választó -kerületemből, - az 
„Egyetértés és M. ujságé-ba csekély személyemről valaki 
megemlékezvén, azt ujságolja, e abban járok itten, 

hogy egy zsiros kir. adófelügyelői állomást, hü szolgála- 
taim jutalmául a kormánytól elnyervén, haza mehessek. 

(Lásd ,E. és M. ujság" 221. szám, / jel aláirással ) 
Biztosithatom A urat, hogy ezen tudósitásában ma- 

gában ugyan semmi sértő nincs, - hanem arra kérem 
A urat, mutassa meg, hol van ezen hiresztelt adófel- 

ügyelői állomás, hogy utánna járhassak; - mivel ily 
állomás felett eddigelé ez országban senki se rendelkezik, 
nem létezvén az! - Maga az ezt tárgyazó törvényjavas- 
lat ki van ugyan osztva a ház tagjai között, s ezen ja- 

vaslat is a közigazgatási reformok legfontosabbikát ké- 

*) E rovat alatt megjelent czikkekért felelőséget nem vállal a 
Szerk. 

pezvén, s ugyszólva ez lévén a cardo rei; annak idejében 
a ház elébe fog kerülni, de még eddigelő a pénzügyi bi- 
zottság se tárgyalta. 

Aludjék csendesen tehát AA ur e miatt, - mivel 
becsületemre mondom én, ezen vagy ehez hasonló ügy- 
ben egy lépést se tettem, - a mi nem zárja ki azt, hogy 
annak idejében, - a hon és magam érdekében, lópéseket 
ne tegyek. - Én 35 óv óta viseltem hivatalt, s a hi- 
vatalviselést tisztesség és becsületnek tartom, - a ki nem 

tartja annak - az - ne keresse. 
Hanem, hogy miért kell az én nevemnek minden 

lépten-nyomon az „Egyetértés" és ,„M. ujság" soraiban meg- 
jelenni, s korholtatni, - azt értem ugyan, de igazság- 
talannak tartom, mivel ismerem ezen lap és párt embereit 

s nem rég Madarász József képviselő társam szólalt fel, 
hogy igazságtalanságot ne közöljenek a lapban, - s imé 
még is cselekszik! Kortes fogásból! Hitvány fegyver! 
Ámbár jogosan tehetném, hanem becsületes önérzetes em- 

ber nem veszi kezébe. 

Fogadja szerkesztő ur igaz tiszteletem kifejezését. 
Budapest 1875. deczember 55-én. 

Borosnyai Pál, 

Szerkesztői üzenetek. 

Dr. Sóo0s Kálmánnak Zilahon, Medgyes Lajosnak Deé- 

sen, Táglás Gábornak Déván becses közremüködésüket 

kérve a lapot Meginditottuk. - Fölkérjük továbbá mind- 

azokat, kik lapunk iránt érdekeltséggel viseltetnek, min- 

ket a vidéki események felől értesiteni. Özv. N. L. és Sz. 

M. Körösbányán, N. Á. Ribiczén a t. p. küldjük. A csere- 

viszonyt jövőre is föntartjuk. 

Felelős szerkesztő: 

Nemes Ödön. 

fulu 

a 

CÉG AA 

norinbergi diszáruk, porczellán és üvegnemi 
Maros-Vásárhelytt, 

tötér, GÖRÖG örökösei házában, kaphatók mindennemü 

karácsonmi és ujévi 

a legdúsabb választékban. 

Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan eszközöltetnek. 
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yemlat eydytems és adó r aszvásahelyit az ev. ökek aj 187ő. 


